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16.11.1996 ÚŘEDNÍ VĚSTNÍK EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ L 293/18

ROZHODNUTÍ RADY
ze dne 11. listopadu 1996

o rozšíření právní ochrany topografií polovodičových výrobků na osoby z ostrova Man

(96/644/ES)

RADA EVROPSKÉ UNIE,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství,

s ohledem na směrnici Rady 87/54/EHS (1) ze dne 16. pro-
since 1986 o právní ochraně topografií polovodičových výrobků,
a zejména na čl. 3 odst. 7 této směrnice,

s ohledem na návrh Komise,

vzhledem k tomu, že právo na právní ochranu topografií polo-
vodičových výrobků v rámci Společenství platí pro osoby, na
které se vztahuje ochrana podle čl. 3 odst. 1 až 5 směrnice
87/54/EHS;

vzhledem k tomu, že toto právo může být rozšířeno rozhodnu-
tím Rady na osoby, které nepožívají ochrany podle uvedených
ustanovení;

vzhledem k tomu, že otázka rozšíření ochrany by měla být roz-
hodnuta Společenstvím jako celkem;

vzhledem k tomu, že Společenství rozšířilo od 7. listopadu 1987
tuto ochranu na osoby z ostrova Man následnými rozhodnutími
učiněnými na prozatímní bázi, z nichž posledním je rozhodnutí
94/828/ES (2);

vzhledem k tomu, že toto rozhodnutí se uplatňovalo do 31. pro-
since 1995;

vzhledem k tomu, že ostrov Man má příslušné právní předpisy (3)
na ochranu topografií polovodičových výrobků; že tyto právní
předpisy vstoupily v platnost dnem 1. ledna 1994; že provádějí
směrnici 87/54/EHS a uvádějí předcházející rozhodnutí Rady
v této věci v platnost; že ostrov Man rozšiřuje použití právních
předpisů na státní příslušníky členských států Společenství;

vzhledem k tomu, že Dohoda o obchodních aspektech práv
k duševnímu vlastnictví, uzavřená dne 15. dubna 1994, požaduje,
aby členové Světové obchodní organizace poskytovaly ochranu

(1) Úř. věst. L 24, 27.1.1987, s. 36.

(2) Rozhodnutí Rady 87/532/EHS ze dne 26. října 1987 o rozšíření
právní ochrany topografií polovodičových výrobků ve vztahu
k osobám z určitých zemí a území (Úř. věst. L 313, 4.11.1987, s. 22);
rozhodnutí Rady 90/511/EHS ze dne 9. října 1990 o rozšíření právní
ochrany topografií polovodičových výrobků na osoby z určitých
zemí a území (Úř. věst. L 285, 17.10.1990, s. 31); rozhodnutí Rady
93/16/EHS ze dne 21. prosince 1992 o rozšíření právní ochrany
topografií polovodičových výrobků na osoby ze Spojených států
amerických a určitých území (Úř. věst. L 11, 19.1.1993, s. 20)
ve znění rozhodnutí 93/520/EHS (Úř. věst. L 246, 2.10.1993, s. 31);
rozhodnutí Rady 94/828/ES ze dne 19. prosince 1994 o rozšíření
právní ochrany topografií polovodičových výrobků na osoby z urči-
tých území (Úř. věst. L 351, 31.12.1994, s. 12).

(3) Nařízení o právech ke vzorům (Topografie polovodičových výrobků)
ze dne 14. prosince 1993 a nařízení o právech ke vzorům (Topogra-
fie polovodičových výrobků) ze dne 18. ledna 1994.
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topografiím integrovaných obvodů v souladu se svými vlastními
ustanoveními a s ustanoveními Smlouvy o duševním vlastnictví
ve vztahu k integrovaným obvodům, kterých se týká;

vzhledem k tomu, že dohoda vstoupila v platnost dnem
1. ledna 1995 společně s Dohodou o zřízení Světové obchodní
organizace, ke které je připojena;

vzhledem k tomu, že je možné předvídat, že vláda Spojeného
království bude na ostrově Man uplatňovat Dohodu o zřízení Svě-
tové obchodní organizace a že Dohoda o obchodních aspektech
práv k duševnímu vlastnictví bude uplatňována ve vztahu
k ostrovu Man;

vzhledem k tomu, že ustanovení zaručující ochranu topografií na
ostrově Man pro osoby pocházející ze Společenství jsou zde stále
v platnosti;

vzhledem k tomu, že ochrana by měla být i nadále rozšířena na
ostrov Man podle směrnice 87/54/EHS s účinností od
1. ledna 1996, dokud je ostrov Man vázán ustanoveními Dohody
o obchodních aspektech práv k duševnímu vlastnictví, po
rozšíření Dohody o zřízení Světové obchodní organizace na
ostrov Man,

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

Členské státy rozšíří právo na právní ochranu podle směrnice
87/54/EHS takto:

a) s fyzickými osobami, které jsou státními příslušníky ostrova
Man nebo které mají na ostrovu Man obvyklé bydliště, se
zachází stejně, jako se státními příslušníky členského státu;

b) se společnostmi nebo jinými právnickými osobami z ostrova
Man, které zdemají skutečnou a výkonnou průmyslovou nebo
obchodní pobočku, se zachází stejně, jako by měly skutečnou
a výkonnou průmyslovou nebo obchodní pobočku na území
některého členského státu.

Článek 2

Toto rozhodnutí se použije ode dne 1. ledna 1996.

Členské státy rozšíří právo na ochranu podle tohoto rozhodnutí
na osoby uvedené v článku 1, dokud bude ostrov Man vázán
ustanoveními Dohody o obchodních aspektech práv k duševnímu
vlastnictví po rozšíření Dohody o zřízení Světové obchodní
organizace na ostrov Man.

Jakákoliv výlučná práva získaná podle rozhodnutí 87/532/EHS,
90/511/EHS, 94/828/ES nebo podle tohoto rozhodnutí platí po
dobu stanovenou podle směrnice 87/54/EHS.

Článek 3

Toto rozhodnutí je určeno členským státům.

V Bruselu dne 11. listopadu 1996.

Za Radu

předseda

R. QUINN
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